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BAKOM (Bundesamt für Kommuni-
kation) tarafýndan 10 Kasým
2009 da Solothurnda iletiþim aðý
sempozyumu düzenlendi. Sempoz
yumun sonunda tartýþma gruplarý-
nýn önerilerinin ardýndan 
Federal Konsey üyesi Bakan
Mori tz  Leuenberger tarafýndan
“ 2009 Ýletiþim Þövalyeri” 
ödülleri daðýtýldý. Sempozyum 
Alexandre Cellier'in muhteþem
müzik gösterisi ile son buldu.

Sempozyumun Amacý:
10. Kasým 2009 Landhaus Solothurn'da
gerçekleþtirilen ‚Yeni iletiþim araçlarýný yeterli kullanmak -
Temel koþullar, Gereksinimler, Tedbirler' Sempozyum'u-
nun amacý tavsiyelerin üretkenliðini belli gruplarýn bilgi
ve iletiþim teknolojileri, özellikle internet, üzerindeki
becerilerini artýrmak. Bununla beraber odak nokta yaþlý-
lar, sakatlar ve göçmenlerdi. Çünkiü bugün bu gruplar
modern bilgi araçlarýný en az kullanan gruplardýr. Tavsiy-
elerin üretkenliðini artýrmak için bu gruplara özgü ihtiyaç-
larýn dikkate alýnmalarý ve önerilerin yenilikçi hassasiyet-
le ve teþvik edici yönde tedbirler olmasý gerekmektedir.
Bundan dolayý sempozyumda çeþitli paralel tartýþma 
atölyeleri oluþturuldu. Bu atölyelerde ‚yaþlýlarýn hangi
ihtiyaçlarýna cevap verilmeliki  bilgi ve iletiþim teknolojisi-
ni daha fazla kullanabilsinler ve kullanmak istesinler ?
‚Engellilerin bilgi ve iletiþim teknolojisine ulaþabilmesi ve
kullanabilmesi için hangi engeller kaldýrýlmalýdýr?', ‚Göç-
menlere özgü hangi temel þartlara ihtiyaç vardýr?', ‚Okul-
da ve yetiþkinlerin eðitiminde hangi beceriler kime  ne
için yardýmcý olur?', gibi çeþitli konular konuþuldu ve bir
çok soru üzerinde tartýþýldý.

Tartýþma Gruplarý:
Tartýþma Atölyesi I:
Pro Senectute Schweiz (PS-CH) tarafýndan düzenlenen
ve yönetilen ilk grubun tartýþma konusu ‚Yaþlýlýkta bilgi
ve iletiþim teknolojilerinin yeterli/uygun kullanýmý: Ýhtiyaç-
lar ve Engeller.'
Tartýþma Atölyesi II:
Ýsviçre Eðitim Sendikasý tarafýndan düzenlenen ve 
yönetilen 2. Grubun tartýþma konusu ‚Günlük Yaþamda
Ana Yetkinlikler'.
Tartýþma Atölyesi III:
Federal Ýçiþleri Bakanlýðý EDI ve Engelliler Eþitlik Dairesi
(EBGB) tarafýndan düzenlenen ve yürütülen 3. Grubun
tartýþma konusu ‚Engelliler bilgi ve iletiþim teknolojisi
uzmanlarýný güçlendirir'.
Tartýþma Atölyesi IV:
Swisscom, Zeitmaschine Birliði ve Compi Sternli Birliði
tarafýndan düzenlenen ve yönetilen 4. Grubun tartýþma
konusu ‚Medya yeterliliðinin teþviki'.
Tartýþma Atölyesi V:
Ýsviçre Çocuklarý Koruma Vakfý ve 'elternet.ch' Birliði
tarafýndan düzenlenen ve yönetilen 5. Grubun tartýþma
konusu ‚Yeni Ýletiþim araçlarýnda Çocuklar Ýçin Güvenlik
ve Yetkinlik'.
Tartýþma Atölyesi VI:
Ýsviçre Siyasal ve Sosyal Yönetim Aðý bünyesindeki Bir-
likler 'Web for Migrants' ve 'Sociolution' tarafýndan
düzenlenen ve yönetilen 6. Grubun tartýþma konusu ‚
Medyanýn Transkültürel Yetkinliði'.

Arkadaþ Gazetesi olarak katýldýðýmýz ve deneyimleri-
mizi paylaþtýðýmýz ve önerilerimizi  sunduðumuz ,
Medyanýn çok kültürlü yetkinliði' konulu 6. Tartýþma 
atölyesinde Zürich Üniversitesi Basýn-Yayýn Bilimi ve
Ýletiþim Araþtýrmasý Baþkaný Prof. Dr. Heinz Bonfadelli

BAKOM için yaptýðý ‚Göç, Medya ve Uyum' konulu araþ-
týrmasýnýn 1. Ve 3. Modüllerinin sonuçlarýný sundu. Prof.
Bonfadelli bu araþtýrmanýn ‚ Özel ve kamu yayýný: 
Program analizleri ve medya temsilcilerinin perspektifleri'
baþlýklý 1. Modülünde yapýlan haberde ve yayýnlanan
programlarda göçmenlerin katýlýmýný incelemiþ ve þu
sonuçlara ulaþmýþtýr:
Katýlým açýsýndan: sadece % 6.4 oranýnda Göçmenlikle
veya Göçmenlerle ilgili haber yapýlmaktadýr. Bu sonuç
AB'nin araþtýrmalarýyla karþýlaþtýrýldýðýnda %10 daha
azdýr.
Stereostandartlaþtýrma: Göçmenler ile ilgili haber yapýl-
dýðýnda ‚Siyaset, adalet ve suç faktörü' baskýn konular
olarak karþýmýza çýkmaktadýr.
- Göçmenler herþeyden önce sosyal sorun olarak görül-
mektedirler.
- Özel yayýnlarda göçmenler ile ilgili suç haberleri ilk
sýrayý almaktadýr.
Olaylarýn içyüzü saptýrýlmaktadýr: yapýlan haberin

sadece  %26'lýk kýsmý içinden doðru haber çýkmaktadýr.
Perspektifler: Göçmenler ile ilgili olumsuz deðerlendir-
meler baskýn çýkmaktadýr; þahsiler daha da çok ifade
þanslarý düþük: Katýlýmcýlarýn sadece % 32 göçmendir;
Göçmen-katýlýmcýlar sadece konularýn % 25'lik kýsmý
içinde kendilerini serbestçe ifade edebilmektedirler
(dolaylý ya da dolaysýz konuþmada).
Roler: Göçmenler çoðunlukla maðdur özel þahýslardýr;
genellikle vatandaþ olduklarý ülkenin adý söylenir (örne
ðin suç iþlediklerinde).
Prof. Dr. Bonfadelli yaptýðý araþtýrmanýn 3. Modülünde ‚
"Medyanýn Entegrasyona katkýsý,  Göçmenlerin ve Tem-
silcilerinin Bakýþ Açýlarý" baþlýðý altýnda farklý ülkelerden
gelen insanlara, gazete okurken, televizyon seyrederken,
radyo dinlerken yada internet kullanýrken hangi dili -
kendi anadillerini mi yoksa almanca mý - kulandýklarý?
Göçmenler hakkýnda yapýlan haberleri nasýl deðerlendir-
dikleri? - gibi çeþitli sorular yöneltmiþtir. Sonuç olarak: dil
seçiminde çoðunluk medyayý almanca kullanmayý tercih
etmektedir; Prof. Bonfadelli'nin yukarda belirtiði gibi 
göçmenler hakkýnda yapýlan haberlerin oldukça olumsuz
olduðu saptanmýþtýr.

Prof. Bonfadelli son olarak þu önerilerde bulundu:
Basýn açýsýndan:
- Tamamlayýcý (Etnik-) Medyanýn teþviki,
- Etnik medya temsilcilerinin eðitim koþullarýnýn iyileþtiril-
me.
Göçmenler ile ilgili haber yapma açýsýndan
- geniþ kapsamlý konular seçilmeli ve katýlýmcýlarýn çeþit-
lendirilmesi,
- Göçmenlerin kendilerini ifade etmesi için daha çok
þans verilmesi,
- Daha çok olumlu örnekler yayýnlanmalý
Medya Temsilcileri açýsýndan:
- Özel ve kamuya ait Ýsviçre Basýnýnda daha fazla 
göçmen medya temsilcilerine yer vermelerine, ve
- Ýsviçre Basýn temsilcilerinin güçlendirilmiþ bir hassasi
yetle interkültürel(=kültürleraerasý) anlayýþýn farkýnda
olmalarý gerektiðini vurguladý.
Prof. Bonfadelli'nin sunumunun ardýndan  Neuchatel Üni-
versitesi Ýsviçre göçmen araþtýrma forumunda araþtýrma
görevlisi Bülent Kaya : 'Medya alanýnda interkültürel
yetkinlik' konulu bir sunum yaptý. 'Çeþitlendirmenin
toplumsal, dilsel ve kültürel çoðulculuðu arttýrdýðýný, daha
fazla katýlým için kamusal alanýn geniþletilmesi gerektiði-
ni' söyleyen Bülent Kaya medyadaki göçmen sorunlarýný
þöyle sýraladý: 'Ana basýnda þans eþitsizliðinin var olduð-
unu, göçmenlerin yerli halka göre medyaya ulaþmasýnýn,
anlamasýnýn ve kendi medyasýný kurmasýnýn daha zor
olduðunu belirti. Göçmen nüfusun medyaya açýlabilmesi
için 'medyaya eriþimin kolaylaþtýrýlmasý, interkültürel yet-

kinliðin teþvik edilmesi ve göçmenlerin
kurumsal olarak entegre edilmesi gerektiðini'
vurgulayarak çok kültürlü yetkinliði þöyle
tanýmladý: 'Çok kültürlü yetkinlik homojen bir
düzen, organisazyon içinde ya da uzman
kiþiler tarafýndan saðlanan bir dizi davranýþ
biçimi, metodlar ve stratejilerin etkin bir
þekilde çalýþmasý'. Bunun yanýnda 'çok kül-
türlü yetkinliðin bir yetenek  ve çalýþma süre-
ci olduðunu, öðrenmek için bir hedef ya da
belirli bir mesleki  beceri olmadýðýný, varolu
þun bir yolu olduðunu' belirtti. Bülent Kaya
konuþmasýnýn son bölümünde 'medyaya
eriþimin güçlendirilmesi için, basýnýn ve
medya kurumlarýnýn açýklýk politikasý yürütül-
mesi, çok kültürlü basýndaki hizmetlerin ve
programlarýn korunmasý ve çoðaltýlmasý, ana
medya kurumlarýnda göçmenlerin temsil
edilmesi ve son olarak kültürler arasý yetkin-
liðin geliþtirilebilmesi için çeþitlendirmeyle

halký bilinçlendirilmesi  ve eðitilmesi, iyi dil bilen göçmen-
lerin bu alana teþvik edilmesi, interkültürel yetkinliði kont
rol edebilmek ve doðru deðerlendirme yapabilmek için
profesyonel araçlarýn geliþtirmesi gerektiði' önerilerinde
bulundu.
Bir sonra ki bölümde katýlýmcýlar sorunlar ve çözümleri
üzerinde tartýþýp, basýn temsilcilerinin eðitimi ve göçmen-
lerin uyum için aþaðýdaki önerilerinde bulundular:
Basýn alanýndaki önlemler: Devletin etnik-basýna verdi-
ði desteðin 'çok kültürlü ana akým' ile ve devlet destekli
Ýsviçre basýnýnýn özel bir eðitim ile her medya temsilcisi-
nin alanýnýn çok kültürlü medya yetkinliði alanýyla birleþti-
rilmesi gerekmektedir.
Medya temsilcileri alanýndaki önlemler: Ýsviçre’de
yabancý dilde yayýnlanan basýn için çalýþan medya tem-
silcilerinin çok kültürlü medya yetkinliði alanýnda eðitimi
amaç edinilmelidir. Devlet tarafýndan teþvik edilen eðitim
programlarý çerçevesinde özel bir eðitim programýnýn
geliþtirilmesi.Çok kültürlü medya yetkinliði, medya temsil-
cilerinin genel eðitim planlarýnýn bir parçasý olmalýdýr.
Göçmenlerin uyumu alanýndaki önlemler: Çok kültürlü
yetkinlik genel olarak uyumu teþvik edici bir konu olmalý-
dýr.Çok kültürlü medya yetkinliðinin teþviki için yetiþkin-
lerde ikinci dil olarak almanca modüllerinin geliþtirilmesi.
Kütüphanelerde, entegrasyon dairelerinde, göçmen
organizasyonlarýnda ve benzeri yerlerde çok kültürlü
medya yetkinliðinin teþviki için eðitim modüllerinin ve
çalýþma atölyelerinin geliþtirilmesi, ana dil eðitimcilerine
yönelik bir eðitim modelinin geliþtirilmesi ve ana dil 
dersleri için geliþtirilen modülün desteklenmesi.

'2009 Ýletiþim Þövalyeri' Ödülleri
2001 yýlýndan itibaren daðýtýlan ‚Ýletiþim Þövalyeri' ödüll-
leri Ýsviçre'de halka bilgi ve iletiþim teknoljilerini kendi
amaçlarýna göre kullanma ve kendi otonomilerini yükselt-
me imkaný saðlayan projelere ve insiyatiflere verilmekte-
dir. Bu yýl üç ana ödül ve bir özel ödül sahiplerini buldu,
sýrasýyla:

Kantonale Berufsschule für Weiterbildung EB
Zürich(Kanton Zürih meslek okulu EB): Kurs "Günlük
yaþamdaki elektronik araçlarýn pratik kullanýmý''
'Bu kursta Göçmenlere dört buçuk günde Laptop, cep
telefonu, dijital kamera, mp3-player, Bankomat ve Bilet
otomatlarý gibi günlük yaþamýn birer parçasý haline gelen
elektronik aletlerin  nasýl kullanýlacaðý öðretilmekte.'
Forum Lichtblick aus Chur
‚Forum Lichtblick'in web sayfasýnda engelli kiþiler dile
getirilmekte. Çeþitli konularda yazýlar, resimler, ses ve
video kayýtlarý yayýnlanmaktadýr.
pro juventute Schweiz: Handyprofis
Pro Juventute Schweiz'ýn hazýrladýðý çalýþma atölyelerin-
de halkýn her kesiminden çocuklar ve gençler cep telefo-
nu ile ilgili eleþtirel tartýþmalar yapmaktadýrlar. Bu gün
cep telefonlarý çok fonksiyonlu ve internete baðlanmak
gibi özellikler taþýdýklarý için örneðin cep telefonlarýndaki
içerik ve istismar gibi üzerinde tartýþýlmasý gereken bir
çok konu vardýr.'

Özel ödül: ‚Bilgi ve iletiþim teknoljilerini Güven ve
Emniyet içinde kullanma'
Özel ödül alanýnda seçkin bir çok proje baþ vurduðu için
, Jüri iki projeye birden,  bu ödülü layýk gördü. Ödülü
kazanan projeler: 
Kantonspolizei Luzern für ihr Projekt "fit4chat - chatt-
ten aber sicher!"(Luzern Kanton polisinin 'fit4chat-yazýþýn
ama güvenli yazýþýn' )isimli projesi 
Stadt Zürich für ihre Initiative "Schau genau!"  Zürich
kantonunun ve insiyatifinin ,''Doðru Bak'')isimli projesi.
Her iki projede medya aracýna saldýrmadan ya da kötüle-
meden internetin arka yüzünü incelenmektedir. Sanal
içerik eleþtirel olarak tartýþýlmakta ve gerektiðinde çocuk
lara ve gençlere ya da onlarýn velilerine baþvurulmakta-
dýr.   

( Haber: Gülay KAHRAMAN)

Ýletiþim Aðý Sempozyumu: 'Ýsviçre'de Dijital Uyum'

Federal Konsey üyesi Bakan, Moritz Leuenberger


